
NIVEAU 2+

Zeevaartinspecteur (machines) 979.643 − 1.341.908
31 × 10 676
22 × 12 465
42 × 28 463
52 × 38 291

Scheepvaartinspecteur (machines) 979.643 − 1.341.908
31 × 10 676
22 × 12 465
42 × 28 463
52 × 38 291

NIVEAU 2

Scheepsmeter 20 A
20 B
20 E

Scheepvaartcontroleur 20 A
20 B
20 E

Agent der zeevaartpolitie 20 A
20 B
20 E

Scheepvaartcontroleur 20 A
20 B
20 E

Hoofdscheepsmeter 22 A
22 B

Hoofdscheepvaartcontroleur 22 A
22 B

Luitenant der zeevaartpolitie 780.127 − 1.146.615
31 × 10 676
22 × 14 232
22 × 28 463
102 × 24 907

Hoofdscheepvaartcontroleur 22 A

Eerste luitenant der zeevaartpolitie 812.184 − 1.178.672
31 × 10 676
22 × 14 232
22 × 28 463
102 × 24 907

Hoofdscheepvaartcontroleur 22 B

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 20 april 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Vervoer,
M. DAERDEN

De Minister van Begroting,
H. VAN ROMPUY

c

[99/14073]N. 99 — 1829
20 APRIL 1999. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 22 juni 1998 tot vaststelling van de personeelsformatie
van het Ministerie van Verkeer en Infrastructuur

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 juni 1998 tot vaststelling van de
personeelsformatie van het Ministerie van Verkeer en Infrastructuur;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Hoog Overleg-
comité van de Sector VI ″Verkeer en Infrastructuur″, gegeven op
15 maart 1999;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
18 januari 1999;

Gelet op het akkoord van Onze Minister van Begroting, gegeven op
5 maart 1999;

[99/14073]F. 99 — 1829
20 AVRIL 1999. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 22 juin 1998
fixant le cadre organique du Ministère des Communications et de
l’Infrastructure

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 22 juin 1998 fixant le cadre organique du
Ministère des Communications et de l’Infrastructure;

Vu l’avis motivé du Comité supérieur de concertation du secteur VI,
″Communications et Infrastructure″, donné le 15 mars 1999;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 18 janvier 1999;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 5 mars 1999;
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Gelet op het akkoord van Onze Minister van Ambtenarenzaken,
gegeven op 5 maart 1999;

Op de voordracht van Onze Minister van Vervoer,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. 1° In artikel 1, § 1, van het koninklijk besluit van
22 juni 1998 tot vaststelling van de personeelsformatie van het
Ministerie van Verkeer en Infrastructuur, onder de rubriek ″II. Buiten-
diensten van het Bestuur van de Maritieme Zaken en van de
Scheepvaart, II. 1. Administratief personeel″, worden de volgende
vermeldingen :

″Niveau 1

Adjunct-adviseur 2

Niveau 2+

Hoofdscheepvaartdeskundige 5

Scheepvaartdeskundige 8″

door de volgende vermeldingen vervangen :

″Niveau 1

Adjunct-adviseur 1

Niveau 2+

Hoofdscheepvaartdeskundige 12

Scheepvaartdeskundige 19″

2° In artikel 1, § 1, van het koninklijk besluit van 22 juni 1998 tot
vaststelling van de personeelsformatie van het Ministerie van Verkeer
en Infrastructuur, onder de rubriek ″II. Buitendiensten van het Bestuur
van de Maritieme Zaken en van de Scheepvaart, II. 1. Administratief
personeel″ worden de volgende vermeldingen toegevoegd :

″Niveau 1

Adviseur-generaal 1

Industrieel ingenieur-directeur 1

Hoofdscheepvaartinspecteur (dek) 2

Scheepvaartinspecteur (dek) 14

Niveau 2+

Scheepvaartinspecteur (machines) 11

Niveau 2

Hoofdscheepvaartcontroleur 21

Scheepvaartcontroleur 49″

3° In artikel 1, § 1, van het koninklijk besluit van 22 juni 1998 tot
vaststelling van de personeelsformatie van het Ministerie van Verkeer
en Infrastructuur, onder de rubriek ″II. Buitendiensten van het bestuur
van de Maritieme Zaken en van de Scheepvaart, ″II. 1. Administratief
personeel″ worden de volgende vermeldingen geschrapt :

″Niveau 1

Hoofdwaterschout 2

Hoofdzeevaartinspecteur (dek) 1

Waterschout 5

Zeevaartinspecteur (dek) 9

Niveau 2+

Zeevaartinspecteur (machines) 11

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
5 mars 1999;

Sur la proposition de Notre Ministre des Transports,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. 1° Dans l’article 1er, § 1er, de l’arrêté royal du
22 juin 1998 fixant le cadre organique du personnel du Ministère des
Communications et de l’Infrastructure, sous la rubrique ″II. Services
extérieurs de l’Administration des Affaires maritimes et de la Naviga-
tion, II. 1. Personnel administratif″, les mentions suivantes :

″Niveau 1

Conseiller adjoint 2

Niveau 2+

Chef-expert en navigation 5

Expert en navigation 8″

sont remplacées par les mentions suivantes :

″Niveau 1

Conseiller adjoint 1

Niveau 2+

Chef-expert en navigation 12

Expert en navigation 19″

2° Dans l’article 1er, § 1er, de l’arrêté royal du 22 juin 1998 fixant le
cadre organique du personnel du Ministère des Communications et de
l’Infrastructure, sous la rubrique ″II. Services extérieurs de l’Adminis-
tration des Affaires maritimes et de la Navigation, II. 1. Personnel
administratif″, les mentions suivantes sont ajoutées :

″Niveau 1

Conseiller général 1

Ingénieur industriel-directeur 1

Inspecteur de la navigation en chef (pont) 2

Inspecteur de la navigation (pont) 14

Niveau 2+

Inspecteur de la navigation (machines) 11

Niveau 2

Contrôleur de la navigation en chef 21

Contrôleur de la navigation 49″

3° Dans l’article 1er, § 1er, de l’arrêté royal du 22 juin 1998 fixant le
cadre organique du personnel du Ministère des Communications et de
l’Infrastructure, sous la rubrique ″II. Services extérieurs de l’Adminis-
tration des Affaires maritimes et de la Navigation, II. 1. Personnel
administratif″, les mentions suivantes sont rayées :

″Niveau 1

Commissaire maritime en chef 2

Inspecteur maritime en chef (pont) 1

Commissaire maritime 5

Inspecteur maritime (pont) 9

Niveau 2+

Inspecteur maritime (machines) 11
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Niveau 2

Hoofdscheepsmeter 5

Scheepsmeter 10

Eerste luitenant der zeevaartpolitie 7

Luitenant der zeevaartpolitie 16

Agent der zeevaartpolitie 53″
4° Aan artikel 1, § 2, eerste lid van het koninklijk besluit van

22 juni 1998 tot vaststelling van de personeelsformatie van het
Ministerie van Verkeer en Infrastructuur, worden de volgende vermel-
dingen toegevoegd :

″Niveau 1

Hoofdscheepvaartinspecteur (dek) (*) 1

Adjunct-adviseur (*) 1″
5° Aan artikel 1, § 2, laatste lid van het koninklijk besluit van

22 juni 1998 tot vaststelling van de personeelsformatie van het
Ministerie van Verkeer en Infrastructuur, worden de volgende vermel-
dingen toegevoegd :

″Industrieel ingenieur-directeur 1

Ingenieur 1″
6° In artikel 1, § 2, laatste lid van het koninklijk besluit van

22 juni 1998 tot vaststelling van de personeelsformatie van het
Ministerie van Verkeer en Infrastructuur, wordt de volgende vermel-
ding :

″Agent der zeevaartpolitie (niveau 2) 1″
vervangen door de vermelding :

″Scheepvaartcontroleur 1″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 1999.

Art. 3. Onze Minister van Vervoer is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 20 april 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Vervoer,
M. DAERDEN

De Minister van Begroting,
H. VAN ROMPUY

c

[99/14071]N. 99 — 1830
1 APRIL 1999. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-
rieel besluit van 23 juni 1998 tot vaststelling van de bijzondere
bepalingen om bij het Ministerie van Verkeer en Infrastructuur te
voorzien in de uitvoering van het koninklijk besluit van 2 okto-
ber 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel

De Minister van Vervoer,

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het Rijkspersoneel, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 15 juli 1998;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 augustus 1939 betreffende
beoordeling en de loopbaan van het Rijkspersoneel, laatst gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 27 maart 1998;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 juni 1998 tot vaststelling van
de bijzondere bepalingen om bij het Ministerie van Verkeer en
Infrastructuur te voorzien in de uitvoering van het koninklijk besluit
van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel;

Niveau 2

Jaugeur en chef 5

Jaugeur 10

Premier lieutenant de la police maritime 7

Lieutenant de la police maritime 16

Agent de la police maritime 53″
4° A l’article 1er, § 2, 1er alinéa de l’arrêté royal du 22 juin 1998 fixant

le cadre organique du personnel du Ministère des Communications et
de l’Infrastructure, les mentions suivantes sont ajoutées :

″Niveau 1

Inspecteur de la navigation en chef (pont) (*) 1

Conseiller adjoint (*) 1″
5° A l’article 1er, § 2, dernier alinéa de l’arrêté royal du 22 juin 1998

fixant le cadre organique du personnel du Ministère des Communica-
tions et de l’Infrastructure, les mentions suivantes sont ajoutées :

″Ingénieur industriel-directeur 1

Ingénieur 1″
6° A l’article 1er, § 2, dernier alinéa de l’arrêté royal du 22 juin 1998

fixant le cadre organique du personnel du Ministère des Communica-
tions et de l’Infrastructure, la mention suivante :

″Agent de la police maritime (niveau 2) 1″
est remplacée par la mention :

″Contrôleur de la navigation 1″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 1999.

Art. 3. Notre Ministre des Transports est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 avril 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Transports,
M. DAERDEN

Le Ministre du Budget,
H. VAN ROMPUY

[99/14071]F. 99 — 1830
1er AVRIL 1999. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
23 juin 1998 fixant les dispositions particulières assurant au
Ministère des Communications et de l’Infrastructure l’exécution de
l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat

Le Ministre des Transports,

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 15 juillet 1998;

Vu l’arrêté royal du 7 août 1939 organisant le signalement et la
carrière des agents de l’Etat, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal
du 27 mars 1998;

Vu l’arrêté ministériel du 23 juin 1998 fixant les dispositions
particulières assurant au Ministère des Communications et de l’Infra-
structure l’exécution de l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut
des agents de l’Etat;
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